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INTR(ULT ION 

This survey originated from a proposal 
to the Special Surveys Division at Statis-
tics Canada by the Strategic Studies Branch 
of Transport Canada to monitor the fuel con-
sumption and fuel economy of personal use 
passenger cars operated in Canada. 

In order to assess strategies and monitor 
an effective conservation program for per-
sonal use passenger cars, it is necessary to 
understand the current and evolving patterns 
of passenger car usage, fuel consumption, 
economic cost for gasoline and average tech-
nical efficiencies achieved by this fleet. 

The purpose of conducting this survey is 
to establish a data base concerning personal 
use of the passenger car in Canada which 
would contain the following information: 

total distance travelled, 

total amount of fuel consumed, 

average distance obtained per unit of 
fuel, 

total expenditures on fuel, 

seasonal fluctuations in fuel consumption 
and in distance travelled. 

This project provides essential informa-
tion to a variety of government and industry 
organizations for policy formulation and im-
plementation in the energy field. Among the 
needs served by this data base are the moni-
toring of passenger car fuel economy stan-
dards and the estimation of passenger car 
fuel requirements in conditions involving 
fuel shortaqes. 

L'enquête sur la consommation de carburant a 
pris naissance par suite dune proposition faite 
a la division d'enquêtes spéciales de Statistique 
Canada par la Direction des etudes stratéqiques 
de Transports Canada pour estimer la consommation 
et les economies de carburant des automobiles 
utilisées 6 des fins personnelles gui circulent 
au Canada. 

Pour évaluer les strategies de conservation de 
l'énergie et l'efficacité des programmes d'éco-
nomie a l'égard de telles voitures, il est essen-
tiel de bien coniprendre les caractéristiques pré-
sentes et futures de l'utilisatiori des voitures a 
usage personnel, de la consorurnation de carburant, 
du cnrt de l'essence et de l'efIicience technique 
moyenne de cette catéqorie de véhicules. 

L'enquête vise a établir une base de don-
nées sue l'utilisation d'automobiles b des fins 
personnelles au Canada. Celle-ci nous reriseignera 
sur les éléments suivants: 

distance totale parcourue, 

quantité totale de carburant consommé, 

distance moyenne parcourue par unite de 
carburant, 

dépenses totales en carburant, 

fluctuations saisonnières de la consommat ion 
de carburant et des distances parcourues. 

Ces renseignements essentiels sont communiqués 
divers organismes publics et privés, qui les 

utilisent pour formuler et appliquer des politi-
ques énergétiques. La base de données sert, entre 
autres, a contrOler les normes d'éconornie de car-
burant des automobiles utilisées h des fins per-
sonnelles et estimer leurs besoins en carburant 
en cas de pénurie d'essence. 

To meet these objectives, a monthly sur-
vey has been developed and was first imple-
mented in July 1979. A telephone interview 
is conducted to trace selected vehicles to 
the registered owners. A fuel purchase diary 
is then mailed to the principal driver of 
the car. The results are tabulated on a 
quarterly basis and will be released as they 
become available in bulletins similar to 
this. 

Pour recue ill ir ces renseignernents, uric en-
quête mensuelle a été lancée en juillet 1979. 
Elle se déroule de la façon suivante: on procède 
d'abord a des interviews téléphoniques, pour 
identifier les propriétaires des véhicules choi-
sis. On poste ensuite a tous les conducteurs 
principaux de ces voitures un carnet oi ils 
notent leurs achat de carburant. Les résultats 
sont totalisés tous les trimestres et publiés au 
fur et a mesure dans des bulletins semblables a 
celui-ci. 
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For further information on the Passerujer 	Pour obtenir de plus amples renseignements mu 
Car Fuel Consumption Survey please contact: 	sujet de l'enquête sur la consoinmation de carbu- 

rant des automobiles, s'adresser : 

Don Royce, 
Project Manager, 
Statistics Canada, 
Special Surveys 
Division, 

3C3 Jean Talon 
8uilding, 

Ottawa, Ontario, 
K1A 016 
(613-996-5717) 

Mr. John J. Lawson, 
Head, Systems 

Evaluation, 
Road Safety, 
Transport Canada, 
Place de Ville, 
Ottawa, Ontario, 
K1A 0N5 
(613-992-0077) 

Don Royce 
Chargé de projet 
Statistique Canada 
Division des enquêtes 

spéciales 
30 Immeuble Jean-Talon 
Ottawa (Ontario) 
K1A 0T6 
(613-996-5717) 

M. John J. Lawson 
Chef, rvaluat.ion 

des systèmes 
Sécurité Routière 
Transports Canad. 
Place de Ville 
Ottawa (Ontario) 
K1A ONS 
(61 3-992-0077) 

SIJ44AHY IF RESULTS 

During the second quarter of 1981, it is 
estimated that there were 7.2 million per-
sonal use passenger cars operated in 
Canada.These cars were driven 30 billion 
kiloinetres and consumed 4.6 billion litres 
of fuel. Their average litres/100 kilometres 
consumption was 15.1 litres. The average 
distance per vehicle was 4 230 kilometres 
and the average fuel consumption was 640 
litres. 

SOIIMAIRE ix:s RSUL1ATS 

On total de 7.2 millions de voitures partic-
ulières auraient été utilisées au Canada, pendant 
le deuxième trimestre de 1981. Ces voitures ont 
parcouru 30 milliards de kilomtres et consommé 
4.6 milliards de litres de carburant. Elles ont 
consommé en moyenne, 15.1 litres aux 100 kilo-
metres. Chaque véhicule a parcouru en moyenne 
4 230 kilornètres et consomme 640 litres de car-
burant. 
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TABLE 1. Personal Use Passenger Cars Operated During April, May and June 1981,(l) by Model Year Class 
and Province 

TABLEAU 1. Auto*obiles utilisées h des fins personnelles an avril, mai et juin 1981(1), selon l'année 
de l'automobile et la province 

Province 

Model year 

Année de l'automohile 

1980 

class 

1979 and 

previous 

1979 et années 

dntérieures 

Total(2) 

Newfoundland - Terre-Neuve 12,000 (E) 72,600 (E) 84,600 (E) 

Prince Edward Island - Ile-du-Pririce-Edouard 3,700 (D) 31,500 (E) 35,200 (L) 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 28,600 (D) 202,200 (E) 230,800 (D) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 21,600 (D) 174,600 (D)  196,200 (9) 

Québec 102,300 (9) 1,495,100 (E)  1,597,400 (E) 

Ontario 274,000 (D) 2,511,400 (E) 2,785,400 (D) 

Manitoba 28,000 (0) 288,700 (D) 316,600 (0) 

Saskatchewan 22,800 (D) 283,900 (0) 306,600 (9) 

Alberta 73,900 	(D) 696,1500 (D) 770,200 (0) 

British Colimibia - Colombie-Britannique 70,800 (9) 805,900 (9) 876,700 (0) 

Total(2) 637,800 (C) 6,562,100 (0) 1,199,800 (C) 

(1) For this quarter, 1981 model year cars were not included. 
(l) Les données pour ce trirnestre ne portent pas sur les modèles 1981. 

(2) Figures may not add to totals due to rounding. 
(2) Les totaux peuvent ne pas coIncider en raison de l'arrondissement des données. 
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TABLE 2. Personal Use Passenger Cars Operated During April, May and June 1981(1) - Total Kilometres 
Driven, by Model Year Class and Province 

TABLEAU 2. Automobiles utilisées b des fins personnelles en avril, mai et juin 1981(1) - Nombres total 
de kilomètres parcourus, selon l'année de l'automobile et la province 

Model year class 
Total(2) 

Anne de l'automobile 

Province 
1979 and 
previous 

1980 
1979 et années 
antérieures 

thousands or kilometres - milliers de kilorntres 

Newfoundland - Terre-Neuve 56 681 (E) 247 199 (F) 303 880 (E)  

Prince Edward Island - Ile-du-Prince-Edouard 19 737 (E) 123 530 (F)  143 267 (E) 

Nova Scotia - Nouvelle-rcosse 159 352 (E) 939 511 (E) 1 098 863 (E) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 129 620 (E) 758 189 (E) 887 809 (E) 

Québec 546 138 (E) 6 725 390 (C) 7 271 528 (C) 

Ontario 1 506 843 (E) 10 335 337 (1) 11 842 180 (E) 

Manitoba 138 943 (E) 1 041 	933 (C) 1 180 876 (E) 

Saskatchewan 102 655 (E) 1 	119 379 (E) 1 222 035 (E) 

Alberta 392 858 (E) 2 960 208 (C) 3 353 066 (E) 

British Columbia - Colombie-Britannique 339 789 (E) 2 824 305 (E) 3 164 095 (E) 

Total(2) 3 392 615 (D) 27 074 982 (D) 30 467 597 (D) 

(1) For this quarter, 1981 model year cars were not included. 
(l) Les données pour ce trimestre ne portent pas sur les modèles 1981. 
(2) Figures may not add to totals due to rounding. 
(2) Les totaux peuvent ne pas coincider en raison de it arrondissement des données. 



TA&E 3. Pereonal Use Passenger Cars Operated thirinq April, Hay and Jtt.. 1981(1) - 1t.l Fuel Consumed by Type of Fuel, by Model Year Class and Province 

TP&IAU 3. Aut,bUes utiliséms h dee fins personnellea an avril, .ai at Juin 1981(1) - (luantité totalo de carburant consiA aslon Is genre de carbur-
ant, l'wiée de l'auto.obile at Is province 

Model year class - Arinée de l'automobile 

1980 	 1979 and previous - 1979 at années antdrleurea 

Total no-lead Total 	fuel Total leaded Total no-lead Total 	fuel 
Province 	 fuel consumed consumed during fuel coneumed fuel consumed consumed during 

reference reference 
period(2) pertod(2) 

Jountitd totale Quantitd totale Quantité totale Quantité totals QuantitA totale 
lv carburant de carburant de carburant de carburant de rerburant 
vans plomb convofiwid pendant aver plumb sans plode consommé pendant 
consoesnó 1s pdriode de consommé consoiivvd Is pdrtodo do 

r6férenca(2) référence(2) 

thoijaanda of litres - milliers de litres 

Newfoisidlsnd - terre-Neuve 

Prince Edward Island - lle-éb-
Prince-f douard 

Nova Scotxa - Nouvalle-Ecoese 

New Brunavick - Nouveau-Brumaaick 

Québec 

Qutario 

Manitoba 

Saskatchewan 

Alberta 

6 889 (E) 7 535 (E) 17 461 	(C) 23 4.41 	(F) 40 902 (F) 

1863(E) 2 298 (E) 8699(F) 8857(C) 17166(r) 

11 123 (E) 18 848 (C) 43 091 	(C) 95 164 (F) 138 256 	(E) 

14 353 (E) 15 649 (E) 49 746 (0) 66 944 (F) 116 690 (E) 

64334 (E) 72 048 (C) 296 826 (6) 772 566 (F) 1 087 193 (C) 

156 296 (E) 180 267 (E) 8398611(F) 685 136 (F) 1543955(E) 

13944(E) 17 	288 (E) 103 786 (F) 58 060 (F) 163 781 	(E) 

9 503 (E) 13 851 	(E) 94 130 (F) 85 009 (F) 179 139 	(E) 

47020(f) 52 679 (E) 274 	535 (F) 215 	3133 	(6) 489 718 (C) 

[1 

British Coliia - Colombie- 
Britanniiy,e 
	

51 837 (F) 	 41 042 (F) 
	

216 696 (F) 	 182 072 (F) 	 398 770 (E) 

lota!(2) 
	

363 162 (D) 	 421 505 (D) 
	

1 944 631 (E) 	 2 192 632 ([) 	 4 176 850 (0) 

Total 

Total leaded fuel 	 Total no-lead 	 Iotal fuel con.u,ued 
consumed 	 fuel consumed 	 during reference 

period(2) 

Quantité totale de 	 Quantité totale de 	 Quantité totale de 
carburwit avec plumb 	 carburant sans plumb 	 cerburent consommé 
consommé 	 consommé 	 pendant Is periods 

de rCf6rence(2) 

thousand, of litres - ailliera de litres 

Newfoundland - Terre-house 18 088 (C) 30 330 (F) 48 437 (C) 

Prince Edward Island - Ile-du- 
Prince-Cdouard 9 097 (F) 10 720 (F) 20 164 (E) 

Nova Scotia - Nouaalle-fcossa 44 123 (F) 112 8137 	(E) 157 106 (C) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 513 863 	(C) 81 297 (F) 132 339 (C) 

Québec 303 660 (6) 836 899 (F) 1 	159 841 (E) 

Ontario 860 179 (F) 841 432 (F) I 724 202 (E) 

Manitoba 106 221 	(F) 72 004 (F) 181 069 (C) 

Saskatchewan 97 846 (6) 94 511 	(F) 192 990 (C) 

Alberta 278 155 (F) 262 403 (F) 542 397 (C) 

British Columbia - Colombie- 
Britannique 224 194 (F) 213 909 (F) 439 812 (E) 

Iotal(2) 1992427(E) 2 556 393 (E) 4598355(D) 

(i)Tar this quarter, 1981 model year cars oere not Included. 
(1) lea données pour cv trimestre ne portent pas our las sodèles 1981. 
(2) Total Figures include diesel and sistures of leaded and no-lead fuel. 
(2) Lea dovwiêeS totales corennent to diesel at lee combinaisona de carburant aver ou sane plomb. 
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TABLE 4. Personal Use Passenger Cars (,erated During April, May and Jun. 1981(1) - Fuel ConsL.ption Ratio,(2) by Model Year Class mid Province 

TABUALJ 4. Auto.obilaa utilisées h des fins personnelles an avril, .ai at juin 1981(1) - Taux pondérA de cona,ation(2), salon l'nrwide de lautseobile 
at 1. province 

Model year class - Année de l'autosobile 	 Total 

1979 and previous 
Province 	 1980 

1979 et années antérieures 

L/lOOkia(3) 	 MPC(4) 	 L/100km(3) 	 MPG(4) 	 LIlOOkm(3) 	P4PC4 

Newfo.r,dland - Terre-Amuse 	 13.3 (0) 21.2 16.5 (D) 17.1 15.9 (C) 17.7 

Prince Edward Island - (le-du- 
Prince-douard 	 11.6 (C) 24.3 14.5 (0) 19.5 14.1 (0) 20.1 

Nova Scotia - Nouvelle-Ccosse 	 11.0 (C) 23.9 14.7 (0) 19.2 14.3 (0) 19.8 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 	12.1 (C)  23.4 15.4 (0) 18.4 14.9 (C) 19.0 

Québec 	 13.2 (D)  21.4 16.2 (0) 17.5 16.0 (0) 17.7 

Ontario 	 12.0 (C) 23.6 14.9 (0) 18.9 14.6 (0) 19.4 

Manitoba 	 12.4 (C)  22.7 15.7 (C) 18.0 15.3 (0) 18.4 

Saskatchewan 	 13.5 (D)  20.9 16.0 (C) 17.7 15.8 (C) 17.9 

Alberta 	 13.4 (C) 21.1 16.5 (C) 17.1 16.2 (C) 17.5 

Oritlsh Columbia - Colombia- 
Britannique 	 12.1 (0) 23.4 14.1 (0) 20.0 13.9 (C) 20.3 

Total 	 12.4 (C) 22.7 15.4 (C) 10.3 15.1 (C) 18.7 

(1) For this quarter, 1981 ,,odel year cars were not included. 
(1) Leo donoées pour ce trisastre om portent pas sur lea sodèles 1981. 
(2) The fuel consumption ratio is calculated from total kitoeietres driven ( Table 2) and total fuel consumed (Table 3). 
(2) Ic tan pondArA de consousmation eat calculé k pmrtir On ncisbre total de kilombtres parcourus (tableau 2) at Is quantité totale da carburant 

consovavA (tableau 3). 
(3) 1/100km - 	litres per 	100 kilouietres. 
(3) L/lOOkm - litres sun 100 kilomktres. 
(4) MPG - miles per gallon. 
(4) IG - mules wu gallon. 
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TABLE 5. Personal Use Passenger Cars Operated During April, May and June 1981(1) - Average Kilometrea 
Driven per Vehicle by Model Year Class and Province 

TABLEAU 5. Automobiles utilisées b des fins personnelles en avril, mai et juin 1981(1) - Nombre nloyen 
de kilouaètrea parcourus par véhicule, selon l'année de l'automobile et Is province 

Province 

Model 

Année 

1980 

year 

de l'autornobile 

class 

1979 and 
previous 

1979 et années 
antérieures 

Total 

Newfoundland - Terre-Neuve 4,730 (E) 3,400 (E) 3,590 (E) 

Prince Edward Island - tle-du-Prince-Cdouard 5,350 (E) 3,920 	(E) 4,070 (E) 

Nova Scotia - Nouvelle-Icosse 5,570 (E) 4,650 (E) 4,760 (E) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 5,990 (E) 4,340 	(C) 4,520 (E) 

québec 5,340 (E) 4,500 	(E) 4,550 (E) 

Ontario 5,500 (E) 4,120 	(E) 4,250 (E) 

Manitoba 4,970 (E) 3,610 	(E) 3,730 (E) 

Saskatchewan 4,510 (E) 3,940 (E) 3,990 (E) 

Alberta 5,310 (E) 4,250 	(E) 4,350 (E) 

British Columbia - Colombie-Britannique 4,800 (E) 3,500 	(E) 3,610 (E) 

Total 5,320 (D) 4,130 (D) 4,230 (D) 

1) For this quarter, 1981 model year cars were not included. 
(1) Lea données pour ce trimestre ne portent pas sur lea rnodèles 1981. 
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TABLE 6. Personal Use Passenger Cars Operated During April, May and June 1981(1) - Average Litres Con-
sumed per Vehicle, by Model Year Class and Province 

TABLEAU 6. Automobiles utilisées h des fins personnelles en avril, mai et juin 1981(1) - Consommation 
moyenne (litres) par véhicule, selon l'année de l'automobile et la province 

Model year class 
Total 

Année de l'automobile 

Province 
1979 and 
previous 

1980 
1979 et années 
antérieures 

Newfoundland - Terre-Neuve 	 630 (E) 	560 (E) 	570 (E) 

Prince Edward Island - tle-du-Prince-Edouard 	620 (E) 	570 (E) 	570 (E) 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 660 (D)  680 (E) 680 (0) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 720 (E)  670 (E) 670 (E) 

Québec 700 (D)  730 (E) 730 (E) 

Ontario 660 (E)  610 (E) 620 (E) 

Manitoba 620 (E) 570 (E) 570 	(E) 

Saskatchewan 610 (E) 630 (E) 630 	(E) 

Alberta 710 (E) 700 (E) 700 (E) 

British Columbia - Colombie-Britannique 580 (E) 490 (E) 500 	(E) 

Total 660 (D) 640 (D) 640 (D) 

(1) For this quarter, 1981 model year cars were not included. 
(1) Les données pour ce trimestre ne portent pas sur les modèles 1981. 



- 11 - 

TABLE 7. Personal Use Passenger Cars Operated During April, May and June 1981 - Average Price Paid Per 
Litre, by Fuel Type and Province 

TABLEAU 7. Automobiles utilisées h des fins personnelles en avril, mai et juin 1981 - Prix moyen payé 
par litre selon le genre de carburant et la province 

'rovince 

Fuel type - 

Regular 
leaded 
fuel 

Essence 
ordinaire 
avec p10mb 

Genre de carburant 

Regular 
no-lead 
fuel 

Essence 
ordinaire 
sans p10mb 

Premium 
no-lead 
fuel 

Essence 
super sans 
p10mb 

Newfoundland - Terre-Neuve 39.5 	(C) 40.6 	(B) 40.2 	(C) 

Prince Edward Island - tle-du-Pririce-Edouard 39.0 	(B) 41.2 	(B) 41.9 	(C) 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 36.5 	(B) 37.4 	(A) 38.5 	(A) 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 34.9 	(B) 36.0 	(B) 36.4 	(C) 

Québec 35.8 	(B) 38.1 	(B) 39.6 	(13) 

Ontario 33.3 	(B) 35.6 	(B) 37.2 	(C) 

Manitoba 33.3 	(C) 34.8 	(C) 34.5 	(C) 

Saskatchewan 34.2 	(B) 35.5 	(C) 39.6 	(D) 

Alberta 28.7 	(C) 29.4 	(C) 30.1 	(C) 

British Columbia - Colombie-Britannique 34.1 	(B) 36.7 	(C) 37.0 	(B) 

Total 33.3 (A) 35.9 (B) 37.1 (B) 
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APPENDICE A 

SAMPLING VARIABILITY OF THE ESTIMATES 

Throughout the tables alphabetic indica-
tors are used to indicate the reliability of 
estimates. Estimates with a coefficient of 
variation greater than 33.3% are not re-
leased. The coefficient of variation is the 
standard error of an estimate expressed as a 
percentage of that estimate: 

VARIANCE D'FCHANTILL0NNAGE DES ESTIMATIONS 

Dans tous lea tableaux, des indicateurs 
littéraux ont 6t6 utilisés pour indiquer Ia 
fiabilité des estimations. Celles qui ant un 
coefficient de variation supérieur a 33.3% ne 
sont pas présentées. Le coefficient de variation 
eat l'erreur type d'une estimation exprimée en 
pourcentage de celle-ci: 

Alphabetic indicator 
Iridicateur littéral 

Coefficient of variation (%) - 
Coefficient de variation (%) 	0.0- 	0.6- 	1.1- 

0.5 	1.0 	2.5 
2.6- 	5.1- 	10.1- 	16.6- 	25.1- 
5.0 	10.0 	16.5 	25.0 	33.3 

The above alphabetic indicators can be 
used to calculate the range in which the 
figures lie. As an example, one can con-
sider the total number of kilometres driven 
in Prince Edward Island using personal use 
passenger cars operated during April, May 
and June 1981 - 143 000 000 with an indica-
tor (E) (see Table 2). This indicates that 
the coefficient of variation for this esti-
mate lies between 5.1% and 10.0%. By using a 
conservative approach to this datum, the 
estimated standard error can be as large as 
10.0% of the 143 000 000 kilornetres or 
14 300 000 kilometres. Therefore, in 
estimating the range at 95% confidence 
level, the range will be 114 400 000 
kilornetres to 171 600 000 kilometres (the 
estimated 143 000 000 +2 standard errors). 
In other words, if a census had been taken, 
there is a 9510 chance that the count would 
be in the range of 114 400 000 to 
171 600 000 kilometres. Estimates with a 
coefficient of variation indicated as G or H 
should be viewed with caution. 

Ces lettres peuvent servir h calculer l'inter-
valle dens lequel me situe nirnporte lequel des 
chiffres. Prenons pour exemple l'tle-du-Prince-
Edouard, oi le nombre total de kilomètres par-
courus par des voitures particulières en avril, 
inai et juin est 143 000 000 et l'indicateur lit-
téral (E) (voir le tableau 2). Cela signifie que 
l'erreur type se situe dana ce cas entre 5.1% et 
10.010. Si l'on interprète les données d'une facon 
prudente, on peut supposer que l'estimation de 
l'erreur type est égale b 10.0% des 143 000 000 
kilomètres (14 300 000). Par consequent, en esti-
mant l'intervalle de confiance on niveau de 
confiance de 9510, on obtient un intervalle 
allant de 114 400 000 kilomètres jusqu'a 
171 600 000 kilomètres (soit l'estimation 
143 000 000 +2 erreurs types). En d'autres 
termes, si un dénombrement complet avait été 
effectué, la probabilité que lea résultats me 
situent entre 114 400 000 kilomètres at 
171 600 000 kilomètres était de l'ordre de 95%. 
Les estimations accompagnées d'un coefficient de 
variation représenté par les lettres 6 ou Ft doi-
vent être utilisées avec prudence. 
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APPENDICE B 

P4TH000LOGIE 

La population cible de l'enquête sur Is con-
sommation de carburant des automobiles me compose 
des voitures particuliBres d'usage personnel au 
Canada. C'est Is carrosserie qui distingue les 
voitures particulières des autres types de véhi-
cules, et l'usage en est déterminé selon diversea 
categories. Sont excius de l'enquête les voitures 
de location, les taxis, les voitures faisant par-
tie d'un parc automobile, les voitures-êcoles, 
les voitures b usage commercial et les voitures 
antiques. La population cible du trirnestre de 
référence ne comprend que les modBles 1980 et 
ceux des années précédentes. En outre, seules les 
voitures utilisées au cours du mois de référence 
sont visées. C'est pourquoi les totaux provin-
ciaux du nombre de voitures particulières présen-
tés dans ce bulletin different de ceux qui ont 
paru dana Ia publication Véhicules automobiles - 
Ii.atriculations (no 53-219 au catalogue de Sta-
tistique Canada). Ces derniers chiffres portent 
en effet sur l'ensemble des voitures imatricu-
lees pendant l'année. La population cible n'est 
donc pas Is mêine que celle de notre enquête. 

METHODOLOGY 

The target population for the Passenger 
Car Fuel Consumption Survey is personal use 
passenger cars operated in Canada. Passenger 
cars are defined by body style and personal 
use is defined by a categorization of uses. 
Uses excluded are rental cars, taxis, 
fleet-operated cars, driver training cars, 
commercial use cars and antique cars. The 
target population for this quarter includes 
only 1980 and previous model year cars. As 
well, only cars operated during the appro-
priate survey reference month are included. 
The provincial totals of the number of oper-
ated personal use passenger cars in this 
bulletin, therefore, are different from 
those in Statistics Canada's Road *tor 
Vehicles Registrations, Catalogue 53-219. 
Totals in Catalogue 53-219 include all cars 
registered during the entire year and the 
vehicle populations are not the same as the 
target population for this survey. 

Samples for the survey are selected from 
sample frames created using the provincial 
motor vehicle registration files which are 
provided to Statistics Canada every three 
months. Vehicles identifiable as not in the 
target population (e.g., motorcycles, 
trucks) are excluded from the frames prior 
to sample selection. Next, the frames are 
stratified by model year, geographic code 
and vehicle weight (wheelbase or number of 
cylinders is used if weight is not avail-
able). A large stratified random sample is 
selected for each province, then each is 
screened for out-of-scope vehicles. Strati-
fied random samples are selected monthly 
from these large samples. Respondents are 
initially contacted by telephone and asked 
some screening questions concerning vehicle 
type and use. Out-of-scope vehicles (e.g., 
scrapped cars, cars put in storage) encoun-
tered at this stage are dropped from the 
sample. Fuel purchase diaries are mailed for 
each car included in the sample. The number 
of diary mail-outs per month is fixed (100 
per province), therefore the number of phone 
interviews conducted each month varies 
depending on the number of out-of-scope 
vehicles encountered and the number of tele-
phone non-interviews. Sufficient vehicles 
are selected each month to ensure that the 
diary mail-out requirements are met. 

Lea échantillons de l'enquête sont établis a 
partir de bases de sondage tirées des fichiers 
d'immatriculation des provinces, qui sont trans-
mis a Statistique Canada tous les trois mois. Les 
véhicules dont on peut determiner a priori qu'ils 
ne font pas partie de la population cible (par 
exemple, les motocyclettes, les camions) sont 
excius avant la selection de l'échantillon. Lea 
bases sont ensuite stratifiées selon l'année des 
modèles, le code géographique et le poids du 
véhicule (ou encore l'enipattement ou le nombre de 
cylindres si le poids n'est pas connu). Un impor-
tant échantillon aléatoire stratifié est sélec-
tionné pour chaque province, puis les véhicules 
hors du champ de l'enquete en sont éliminés. Des 
échantillons aléatoires stratifies sont ensuite 
sélectionnés chaque mois b partir de cette base. 
On effectue des interviews par. téléphone auprès 
des répondants au sujet du genre de véhicule 
qu'ils conduisent et de l'utilisation qu'ils en 
font. Les véhicules hors du champ de l'enquête 
(voitures mises a la ferraille ou remisées) sont 
éliminés de l'échantillon a ce moment-la. On 
envoie ensuite au propriétaire de chaque véhicule 
retenu un carnet oô ii notera ses achats de car-
burant. Le nombre de carnet a envoyer demeure le 
même chaque mois (100 par province); par consé-
quence, le nombre d'interviews téléphoniques 
variera chaque mois, selon le nombre de vdhicules 
rejetés et le nombre de non-interviews. L'échan-
tillon mensuel doit donc être suffisamment impor-
tant pour qu'on puisse envoyer le nombre prévu de 
carnets. 
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During the telephone interviews, the 
principal driver of each car is asked to en-
sure that all fuel purchases are recorded 
for the survey month. The odometer reading, 
date, fuel price, type of fuel, amount pur-
chased and total paid are all to be re-
corded. 

At the beginning of the survey month, 
phone calls are made to each principal 
driver, to ensure that they received the 
diary and to answer any questions they may 
have. At the end of the month, diaries are 
returned to Statistics Canada and follow-up 
phone calls are made for diaries not return-
ed in order to improve the response rate. 

Text Table I summarizes the response 
rates and eligibility rates for this 
survey. During the telephone screening 
phase, interviews were attempted for 4,842 
vehicle owners. Completed interviews were 
obtained with 3,526 owners for a response 
rate of 72.8%. Of those respondents to the 
telephone screening, 2,951 were eligible to 
take part in the survey, a rate of 83.7%. Of 
those eligible, usable diaries were returned 
for 1,929, a response rate of 65.4% to this 
phase of the survey. 

Lors des interviews téléphoniques, on prie le 
conducteur principal de chaque voiture de veiller 

ce que thus les achats de carburant pendant le 
mois de référence soient notes dans le carnet, de 
même que, pour chacun, le kilométrage fiqurant a 
l'odomètre, la date, le prix du carburant, le 
genre de carburant, Is quantité achetée et le 
montant total verse. 

Au debut de chaque mois d'enquete, on télé-
phone aux principaux conducteurs, pour s'assurer 
qu'ils ont reçu le carnet et pour répondre a 
leurs questions. A la fin du mois, les carnets 
sont renvoyés a Statistique Canada et l'on ap-
pelle a nouveau les enquêtés qui n'ont pas ren-
voyé le leur, pour tenter d'améliorer le taux de 
réponse. 

Le tableau explicatif I fait voir les taux de 
réponse et d'admissibilité a cette enquête. Nous 
avons tenté d'interviewer 4,842 propriétaires de 
véhicules durant la période de dépistage au télé-
phone. Nous avons pu en interviewer 3,526, soit 
un taux de réponse de 72.8%. Parmi les persorines 
interviewees au téléphone 2,951 étaient admis-
sibles a l'enquête, soit un taux de 83.7%. Les 
personnes admissibles nous ont retourné 1,929 
carnets utilisables, soit un taux de réponse de 
65.4% pour cette phase de l'enquête. 

Non-response 	 Non-réponse 

Non-response can occur at two phases in 
this survey, at the telephone screening 
phase and at the diary phase. Non-response 
at the telephone phase is primarily due to 
an untraceable telephone number for the 
registered owner. Other reasons are no 
answer after several calls, refusal, tempor-
arily absent and moved out of province. 
Non-response at the diary phase can occur 
because the driver forgot to keep the diary, 
because the diary was not mailed back, or 
because the information was not usable. In 
order to compensate for non-response, vehi-
cles for which responses are obtained must 
represent more vehicles than intended in the 
survey design; thus their sampling weights 
are increased. 

Nous pouvons obtenir des non-réponses lors des 
deux phases de cette enquête, celle de l'inter-
view téléphonique at celle de carnets. Dans le 
cas des interviews, les non-réponses sont surtout 
attribuables au fait que nous ri'avons Pu retracer 
lea numéros de téléphone de tous les proprié-
taires inscrits. Elles sont également attri-
buables aux absences de réponse après plusieurs 
appels, aux refus, aux absences temporaires du 
domicile et aux démériagements hors de la pro-
vince. Les non-réponses a la phase des carnets 
sorit attribuables au fait que l'enquété a oublié 
de remplir le carnet, qu'il a omis de le retour-
ner ou que les renseignements étaient inutilisa-
bles. Pour compenserles absences de réponse, les 
véhicules comptabilisés doivent représenter un 
nombre plus élevé de véhicules que le nombre 
prévu dans le plan de sondage; la pondération de 
l'échantillon s'en trouve donc accrue. 
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TEXT TABLE 1. Survey Response Rates and Eligibility Rates 

TABLEAU EXPLICAIIF 1. Taux de renvoi et d'abnissibilité 

Telephone Telephone Telephone 
interview interviews interview 
attempts completed response 

rate 
Province 

Interviews Interviews Taux de 
• 	 téléphoniques téléphoniques réponse 

tentées réalisées aux 
interviews 
téléphoni- 
ques 

No. - nbre 

Newioundland - Terre-Neuve 563 409 72.6 
Prince Edward Island - t1e-du-Prince-douard 476 372 78.2 
Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 501 375 74.9 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 460 352 76.5 
Québec 589 354 60.1 
Ontario 514 349 67.9 
Manitoba 406 324 79.8 
Saskatchewan 382 320 83.8 
Alberta 421 336 79.8 
British Columbia - Coloinbie-Britannique 530 335 63.2 

CANADA 4,042 3,526 72.8 

Vehicles Eligibility Usable Diary 
eligible rate diaries response 
for returned rate 
survey 

Véhicules Taux Comets Taux de 
admis- d'adinis- renvoyés réponse aux 
sibles sibilité exploitables carnets 

l'en- 
quête 

No. - nbre % Mo. - nbre 

Newfoundland - Terre-Neuve 302 73.8 157 52.0 
Prince Edward Island - tle-du-Prince-E:douard 291 78.2 183 62.9 
Nova Scotia - Nouvelle-F:cosse 299 79.7 202 67.6 
New Brunswick - Nouveau-Brunswick 297 84.4 190 64.0 
Uuébec 292 82.5 206 70.5 
Ontario 288 82.5 195 67.7 
Manitoba 298 92.0 226 75.8 

• 	Saskatchewan 293 91.6 211 72.0 
Alberta 298 88.7 178 59.7 
British Columbia - Colombie-Britannique 293 87.5 181 61.8 

CANADA 	 2,951 	83.7 	1,929 	65.4 
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If non-respondents differ from respon-
dents on automobile usage characteristics, 
survey estimates will be biased. In order 
to decrease the effect of a possible non-
response bias, the sampling weight adjust-
ments are conducted at the stratum level. 

Imputation 

Imputation is used at two points in the 
processing of the data in order to keep 
diaries that would otherwise have to be dis-
carded. For an individual purchase, the 
price per litre may be imputed where it is 
not given. In these cases, the average price 
per litre in that province for that type of 
fuel, as obtained from all other purchases 
in the same month, is used to complete the 
information. This procedure was used in less 
than 1% of all purchases. 

In 9.9% of all diaries, there was not 
enough information given to calculate the 
amount of fuel consumed. The basic require-
ment is two fillups with at least 200 kilo-
metres between the first and last fillup. If 
the diary does not meet this requirement but 
is otherwise valid, the amount of fuel con-
sumed is estimated using a regression model 
with the distance travelled and the weight 
of the vehicle as predictor variables. 

Si lea caractéristiques des non-répondants 
different de celles des répondants quant l'uti-
lisation de leur véhicule, les estimations seront 
biaisées. Pour réduire l'effet d'un éventuel 
biais de non-réponse, on corrige la pondération 
de l'échantillon au niveau de la strate. 

Imputation 

L'imputation est appliquée dans deux cas lors 
du traitement des données pour nous permettre de 
conserver des carnets qui auraient dO être 
éliminés autrement. Pour tout achat le prix au 
litre peut être impute lorsqu'il n'a pas été 
indiqué. Dana ce cas, le prix rnoyen du litre de 
ce type de carburant dans la province, calculé en 
fonction de tous les autres achats au cours du 
même mois, remplace le prix omis dana le carnet. 
Cette méthode d'imputation a été appliquée pour 
moms de 1% des achats. 

Un total de 9.9% de tous les carnets ne ren-
ferrualent pas suffisarament de renseiqnments pour 
calculer la quantité de carburant consommé. Les 
répondants devaient en effet avoir fait deux fois 
le plein b au mains 200 kilomètres d'intervalle. 
Si ce critère n'était pas respecté dans un carnet 
autrenient valide, la consommation était estimée 
partir d'un modèle de regression reposant sur la 
distance parcourue et le poids du véhicule cosine 
variables de prevision. 

D'autres erreurs d'observation 

Lea estimations du nombre total de véhjcu].es 
sont basées sur les dossiers d'immatriculation 
provinciaux des véhicules automobiles, et peuvent 
varier selon lea fluctuations du nombre de dos-
siers de ces fichiers. Bien que l'on ait fait 
tous les efforts possibles pour s'assurer que lea 
fichiers obtenus des provinces soient aussi 
complets et b jour que possible, ii peut se pro-
duire quand même des fluctuations d'un trirnestre 
a l'autre. Ces fluctuations ne Se traduisent pas 
dans les indicateurs aiphabétiques de 1a variance 
d'échantillonnage. Lea estimations du nombre 
total de véhicules, de la distance totale parcou-
rue et de la consommation totale de carburant 
doivent donc être considérées avec une certaine 
prudence. Les estimations des taux et des moyen-
nes, toutefois, sont beaucoup mains sujettes 
ces fluctuations. 

Other Non—amnpling Errors 

Estimates of total vehicles are based on 
the provincial motor vehicle registration 
files, and are subject to fluctuations in 
the number of records on these files. Al-
though efforts are made to ensure that the 
files obtained from the provinces are as 
complete and up to date as possible, some 
fluctuations from quarter to quarter still 
occur. These fluctuations are not reflected 
in the alphabetic indicators of sampling 
variability. Estimates of the total vehi-
cles, total distance driven, and total fuel 
consumed should thus be viewed with some 
caution. Estimates of rates and averages, 
however, are much less subject to these 
fluctuat ions. 
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